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2) Mise sous tension de la centrale 3) Activation des accessoires 4) Informations télécommande 4 boutons

Système prêt à fonctionner

5) Téléchargement de l’application SEDEA Home

Guide d’installation
no-470860-2106-Kit-SecurizyHome

FR

FR - Scannez ce QR Code pour retrouvez ce 
guide en multilingue.
EN - Scan this QR Code to find this guide in 
multiple languages.
DE - Scannen Sie diesen QR-Code, um diese 
Anleitung in mehreren Sprachen zu finden.
ES - Escanee este código QR para encontrar 
esta guía en varios idiomas.
PT - Digitalize este Código QR para encontrar 
este guia em várias línguas.
IT - Scannerizza questo codice QR per trovare 
questa guida in più lingue.
NL - Scan deze QR-code om deze gids in 
meerdere talen te vinden.

Recyclage
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation 
indique que ce dernier est conforme à la Directive européenne 
2012/19/UE. Cela signifie que ni le produit, ni ses accessoires 
électroniques usagés ne peuvent être jetés avec les autres déchets 
ménagers. Veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des 
autres déchets. La mise au rebut citoyenne de votre ancien produit 
permet de protéger l’environnement et la santé, vous favoriserez ainsi 
le recyclage de la matière qui les compose dans le cadre d’un 
développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter les autorités locales pour 
connaitre les procédures et les points de collectes de ces produits en 
vue de leur recyclage.

Contacts
Email : client@sedea.fr
Site internet : www.sedea.fr

Adresse
Importé par SEDEA
Parc d’activités du mélantois
rue des saules CS80458
59814 LESQUIN cedex

Déclaration de conformité 
Le soussigné, SEDEA, déclare que l’équipement radioélectrique du 
type kit d’alarme - 470860 est conforme à la directive 2014/53/UE. 
Le texte complet de la déclaration UE de conformité peut être 
consulté sur notre site internet en saisissant la référence du produit 
dans la barre de recherche de notre support technique :  
https://www.fujionkyo.com/kit-alarme-470860

Garantie
La garantie de votre appareil et ses accessoires se conforme aux 
dispositions légales à la date de l’achat. Les pièces détachées pour cet 
appareil sont au moins disponibles pendant toute la durée de la 
garantie.

Recyclage des piles
Ne jetez pas les piles usagées avec 
vos déchets ménagers, mais dans les bacs 
de recyclage prévus à cet effet.

CONSIGNES DE SECURITE

LISEZ ATTENTIVEMENT LES CONSIGNES QUI SUIVENT AVANT D’UTILISER CE CHARGEUR 
SECTEUR ET CONSERVEZ-LES POUR POUVOIR VOUS Y REPORTER ULTERIEUREMENT. 
-  Maintenez toujours au sec. Ne plongez jamais le système d’alarme ou ses périphériques 
dans l’eau ou tout autre liquide. Ne l’exposez pas à la pluie, à proximité de l’eau ou d’une 
source d’humidité, telle qu’une baignoire, un lavabo, un évier de cuisine, une piscine, 
dans un sous-sol humide ou tout autre emplacement humide.
- Ne placez pas l’appareil à la lumière directe du soleil, à proximité d’une source de 
chaleur ou d’un radiateur ou dans tout autre endroit où la température est élevée.
- Ne stockez pas le système d’alarme ou ses périphériques dans des zones de basse 
température. Lorsque celui-ci reprend sa température normale, de l’humidité peut se 
former à l’intérieur de l’appareil et endommager les circuits électroniques.
- Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes 
dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par 
l’intermédiaire d’une personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou 
d’instructions préalables concernant l’utilisation de l’appareil. Il convient de surveiller les 
enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.
- Si le système d’alarme ou ses périphériques fonctionnent de manière inhabituelle, et 
particulièrement s’ils émettent des sons ou des odeurs qui vous paraissent anormaux, 
enlever immédiatement les piles de celui-ci et faites le examiner par un réparateur 
qualifié.
- Essuyez uniquement le système d’alarme ou ses périphériques avec un chiffon doux et 
sec.

13) Informations détecteur d’ouverture

Ne pas installer près 
de matériaux magnétiques

Ne pas installer sur 
une surface instable 

L'émetteur et l'aimant sont tous deux 
pourvus d'une petite flèche permettant leur 
alignement. 
Lors de la fixation, vérifiez que les 2 petites 
flèches soient bien l'une en face de l'autre. 

Lors de l’installation des 2 éléments, La 
distance entre le transmetteur et l'aimant ne 
doit pas excéder 1 cm.

1) Alignement Transmetteur et Aimant

2) Distance maximale entre le transmetteur et l’aimant

1 cm

La surface (porte ou fenêtre) prévue pour l'installation du détecteur 
doit être propre et sèche afin de s’assurer de la bonne adhérence du double 
face fourni.

A

< 1 cm

B

A B

3) Fixation par adhésif double face

A B

4) Fixation à l’aide de vis

5) Remplacement des piles

Si le support le permet (porte en 
bois par exemple), vous pouvez 
utiliser des vis pour fixer le 
transmetteur et son aimant.

Lorsque le voyant du transmetteur reste allumé en 
permanence, cela indique que vous devez remplacer 
la pile : 

③ Remettre l'arrière de l'émetteur en coulissant le cache 
vers le haut.

② Retirez la pile usagée et la remplacer par un modèle 
équivalent (12 volts 23A Alcaline) en respectant la polarité.

① Faites coulisser la partie arrière du transmetteur vers 
le bas pour accéder au compartiment à pile.

+-

14) Informations détecteur de mouvement :

Ne pas installer ce détecteur à proximité d’une fenêtre ou d’un appareil 
susceptible de générer des courants d’air ou des changements de 
température importants : (climatisation, chauffage, cheminée, poèle ...).

Il est préférable de ne pas installer le détecteur face à une fenêtre, une baie 
vitrée pour éviter les changements de lumière trop importants.

Ne pas installer 2 détecteurs de mouvement au même endroit pour éviter les 
interférences entre eux.

Enfin, ne pas installer ce détecteur sur une surface instable qui pourrait 
provoquer la chute de celui-ci et le détériorer. Changement des piles

- Utilisez des chevilles et vis adaptées à votre type de mur puis fixez la partie (1) 
- Assemblez le détecteur (3) sur la rotule (2) puis clipsez l’ensemble sur la  
 fixation murale (1)
- Orientez l’appareil pour otpmiser la détection en fonction de votre habitation

Les détecteurs de mouvement sont plus sensibles aux mouvements humains 
latéraux, il est conseillé de placer vos détecteurs de manière à détecter les 
passages d’une pièce à l’autre dans votre habitation.

TEST : 

Une fois l’installation terminée, testez vos détecteurs de mouvement en passant 
devant (passage latéral devant le détecteur).

1

2

3

+

+
+ -

-

-

③ Remettez le couvercle et testez votre détecteur

② Retirez les piles usagées et les remplacer par des 
modèles équivalents (3 x AAA LR03) en respectant 
les polarités.

① Retirez le couvercle situé à l’arrière pour
accéder au compartiment à piles

Lorsque le voyant du détecteur reste 
allumé en permanence, cela indique que 
vous devez remplacer les piles :

Champ de détection : 

Vue de dessus

Vue de côté
8m

2m

1. Ouvrez le compartiment à piles situé à l’arrière de la centrale puis 
insérer 3 piles AAA en respectant les polarités. Refermez le 
compartiment à piles.

2. Branchez la centrale d’alarme sur une prise de courant à l’aide de 
l’adaptateur secteur et du cordon USB fournis :

La centrale doit être alimentée avec 
l’alimentation secteur fournie.

Les piles sont à utiliser en complément de 
l’alimentation secteur, elles auront un rôle de 
sauvegarde de l’alimentation en cas de coupure 
de courant.

L’insertion de piles n’est pas obligatoire. 
Toutefois, nous recommandons leur utilisation 
car cela renforce l’autonomie du système.

-

+

-

+-

+ Détecteurs d’ouverture

Pour activer le détecteur, retirez 
la languette de protection des piles
dans le transmetteur.

Détecteurs de 
mouvement

Pour activer le 
détecteur, retirez 
la languette de 
protection des piles
à l’arrière du détecteur

+-

Téléchargez l’application SEDEA Home disponible sur Google Play et sur 
l’App store :

Si vous n’avez pas accès au Playstore, nous vous invitons à scanner le 
QR Code ci-dessous afin de pouvoir télécharger le fichier d’installation 
de l’application sur votre téléphone.

6) Création du compte SEDEA Home

Pour créer votre compte SEDEA Home, vous avez 
la possibilité d’utiliser votre adresse mail ou 
votre numéro de mobile.
Pour vérifier votre adresse mail ou votre numéro 
de téléphone, un code vous sera envoyé et vous 
devrez créer un mot de passe pour finaliser la 
création de votre compte.

Attention, lors du 
lancement de celle-ci, il 
peut vous être demandé 
d’autoriser l’installation à 
partir de sources 
inconnues, si tel est le cas, 
veuillez configurer votre 
téléphone en conséquence.

Créer un nouveau compte

Créer un nouveau compteCréer un nouveau compteCréer un nouveau compte

7) Connexion de la centrale d’alarme (mode EZ)

Cliquez maintenant sur le symbole + situé en 
haut à droite de l’écran :

Choisissez ensuite votre produit dans la liste 
proposée :

++++

L’application vous guidera ensuite dans 
le but de vérifier l’état de votre 
centrale d’alarme pour ensuite la 
connecter à votre réseau WiFi. 

Entrez le mot de passe de votre réseau 
WiFi dès que celui-ci vous sera 
demandé (réseau WiFi sur lequel est 
connecté votre smartphone) puis 
cliquez sur SUIVANT.

Remarque importante : 
La centrale d’alarme doit impérativement être connectée à un réseau 
WiFi 2,4 GHz. Si votre routeur (box internet) diffuse 2 bandes WiFi 
(2,4 GHz et 5 GHz), consultez votre opérateur pour savoir comment 
sélectionner la bande WiFi 2,4 GHz.

1

3
2

4

1. Armement complet du système
2. Désarmement du système
3. Armement partiel du système : ce 
mode est utilisé lorsque vous êtes chez vous 
et que vous souhaitez activer le système. Les 
détecteurs réglés en mode «partiel» ne seront 
pas déclenchés. En règle général, il convient 
de régler les détecteurs de mouvement en 
«partiel» afin de pouvoir se déplacer 
librement dans votre maison. Les détecteurs 
d’ouverture réglés en mode «Normal» restent 
actifs.

4. SOS : déclenchement immédiat de la sirène 

Les accessoires (détecteurs et télécommandes) sont déjà 
appairés à la centrale. Le système est donc prêt à 
fonctionner.

Pour un réglage et un contrôle plus complets du système, 
vous pouvez également connecter la centrale d’alarme en 
WiFi et installer l’application SEDEA Home.

1) Description de la centrale

1.Volume

3. Tonalité

2. Réglage
(armer / désarmer)

1) Description de la centrale

4.Haut Parleur

5.Détecteur
de mouvement

-

+

-

+-

+

6.Compartiment
à piles

7.Port Micro USB
(pour alimentation via
adaptateur secteur)

- ON/OFF
Pressez et maintenez le bouton 2. (Réglage) pour mettre la centrale en 
service. Un BIP retentit.

- Armer / Désarmer
Pressez (appui court) le bouton 2. (Réglage) pour armer ou désarmer le 
système. Un BIP retentit lorsque la centrale est armée. 2 BIPS retentissent 
lorsque la centrale est désarmée.

- Changement de tonalité
Pressez successivement (appui court) le bouton 3. (Tonalité) pour choisir le 
son de la sirène

- Réglage du volume
Pressez successivement  (appui court) le bouton 1. (Volume) pour ajuster 
le niveau sonore de la sirène

- Appairage télécommande
Pressez et maintenez le bouton 1. (Volume), la centrale s’allume : Appuyez 
sur l’une des touches de la télécommande pour l’appairer (2 BIPS 
retentissent). Pressez une nouvelle fois (appui court) le bouton 1. 
(Volume) pour quitter le mode appairage.

- Effacement de toutes les télécommandes
Pressez et maintenez le bouton 1. (Volume), la centrale s’allume : Pressez 
et maintenez à nouveau le bouton 1.(Volume), 4 BIPS retentissent : toutes 
les télécommandes sont effacées.

- Appairage détecteur
Pressez et maintenez le bouton 3. (Tonalité), la centrale s’allume : 
Déclenchez le détecteur pour l’appairer (2 BIPS retentissent). Pressez une 
nouvelle fois (appui court) le bouton 1. (Volume) pour quitter le mode 
appairage.

- Effacement de tous les détecteurs
Pressez et maintenez le bouton 3. (Tonalité), la centrale s’allume : Pressez 
et maintenez à nouveau le bouton 3.(Tonalité), 4 BIPS retentissent : Tous 
les détecteurs sont effacés.

Remarque : 

Les fonctions suivantes permettent de régler la centrale 
et d’appairer les accessoires en manuel. 

Pour information, les accessoires inclus dans ce kit 
d’alarme sont déjà associés à la centrale. Il n’est donc pas 
nécessaire de procéder à leur appairage.

Pour des réglages plus complets, vous pouvez également 
connecter la centrale d’alarme en WiFi et installer 
l’application SEDEA Home (voir chapître 
«Téléchargement de l’application SEDEA Home» 

Entrée en mode de 
«connexion WiFi EZ» : 

Pressez et maintenez les boutons 
«Volume» et «Tonalité» pour 
entrer en mode de connexion EZ.

La centrale émet 3 BIPS puis 
clignote rapidement en rouge.

Cliquez pour confirmer que le voyant 
clignote rapidement puis cliquez sur 
suivant pour lancer la recherche.

L’application lance alors un 
scan sur le réseau.

Une fois l’appareil identifié, le 
code WiFi est enregistré dans 
la centrale et la connexion au 
cloud réalisée.

La centrale a été ajoutée à 
l’application SEDEA Home, 
vous pouvez maintenant 
accéder à ses réglages et la 
piloter chez vous et à distance .

8) Connexion de la centrale d’alarme (mode AP)

Cliquez sur le symbole + situé en haut à 
droite de l’écran :

Choisissez ensuite votre produit dans la liste 
proposée :

Si la connexion en mode EZ ne fonctionnait pas, vous pouvez essayer 
cette seconde méthode (AP) qui consiste à se connecter directement sur 
la centrale afin de lui transmettre l’accès WiFi de votre domicile.

Cliquez ensuite en haut à droite 
pour sélectionner le mode AP :

Lisez les consignes indiquées sur 
l’écran suivant puis cliquez sur 
«Connecter» pour se rendre dans les 
paramètres de connexion de votre 
smartphone.

Dans la liste des réseaux WiFi 
disponibles, l’un d’eux sera nommé 
«Smartlife» suivi de 4 chiffres. 
Connectez vous à ce réseau puis 
revenez sur l’application SEDEA Home.

++++

L’application vous guidera ensuite dans 
le but de vérifier l’état de votre 
centrale d’alarme pour ensuite la 
connecter à votre réseau WiFi. 

Entrez le mot de passe de votre réseau 
WiFi dès que celui-ci vous sera 
demandé (réseau WiFi sur lequel est 
connecté votre smartphone) puis 
cliquez sur SUIVANT.

Entrée en mode de 
«connexion WiFi AP» : 

Pressez et maintenez les boutons 
«Réglage» et «Tonalité» pour 
entrer en mode de connexion AP.

La centrale émet 3 BIPS puis 
clignote en bleu.

9) Contrôle de l’alarme avec SEDEA Home

10) Ajouter des accessoires

11) Réglage type de zone des détecteurs

Les boutons ci-dessus permettent de gérer le système :

- Armé : armement complet du système. Tous les détecteurs sont actifs

- Désarmé : système complètement désarmé. Dans ce mode, seuls les 
détecteurs réglés en type de zone «24H» peuvent déclencher l’alarme

- Partiel : permet d’armer le système lorsque vous vous trouvez chez 
vous (la nuit par exemple). Dans ce mode, les détecteurs réglés en type 
de zone «partiel» ne déclencheront pas l’alarme

- SOS : permet de déclencher la sirène immédiatement

- Journal d’évènements :
Permet d’accéder à la liste des opérations réalisées sur la centrale 
(armements, désarmements, détections, coupure secteur...)

- Accessoires : 
Permet d’accéder à la liste des accessoires (détecteurs et 
télécommandes) et d’appairer de nouveaux accessoires.

- Réglages : 
Permet d’accéder à tous les réglages du système d’alarme.

Le kit d’alarme SECURIZY Home est équipé de 2 détecteurs de 
mouvement, 2 détecteurs d’ouverture et de 2 télécommandes qui sont 
déjà appairées avec la centrale d’alarme.

Pour ajouter des accessoires et ainsi compléter votre système, ouvrez 
l’application SEDEA Home, entrez dans le système SECURIZY Home puis 
cliquez sur «Accessoires» :

Avant de procéder à l’ajout d’accessoires, il est conseillé de préparer les 
différents appareils à appairer ensemble et de les réunir au plus près 
pour éviter tout problème de transmission (perturbations, murs trop 
épais...). 

Cliquez ensuite sur le symbole + situé en haut à droite sur votre écran.

La centrale d’alarme commence un scan 
et un compteur s’affiche :

Pour associer vos détecteurs et/ou 
télécommandes supplémentaires, il 
suffit maintenant de les déclencher.

Détecteur d’ouverture
Déclenchez le détecteur en séparant l'aimant (B) 
de l'émetteur (A) : le voyant de l'émetteur s'allume.

B
A

Détecteur de mouvement
Assurez vous que le détecteur soit bien 
allumé (ON) puis passez votre main 
plusieurs fois devant. Le voyant s’allume.

Télécommande
Appuyez sur 
n’importe quel 
bouton.

Lorsque vous effectuez l’une de ces opérations, la centrale émet un BIP 
et un message «Enregistrement réussi» s’affiche sur l’application. 
L’accessoire concerné est alors appairé à votre système d’alarme.

Le réglage du type de zone de vos détecteurs permet de définir dans 
quels cas ils pourront être déclenchés. 

- Normal : détecteur actif lorsque le système est armé complètement ou 
en partiel
- Partiel : détecteur actif lorsque le système est armé complètement, il 
sera inactif lorsque le système est armé en partiel
- 24 h : détecteur actif quelquesoit le mode de la centrale (armé, désarmé 
ou partiel)

Dans le menu Accessoires / 
Détecteurs, cliquez sur le 
détecteur que vous 
souhaitez paramétrer

Cliquez ensuite sur type de 
zone : 

Choisissez maintenant le type 
de zone puis confirmez.

Cliquez ensuite sur 
«Sauvegarder» pour valider.

12) Menu de réglages

- Temporisation armement : permet 
de régler le temps que vous aurez 
pour sortir de votre habitation après 
avoir armé.

- Timer : permet de programmer des 
horaires d’armement et de 
désarmement automatiques du 
système.

- Détecteur de mouvement intégré : 
permet d’activer ou de désactiver le 
détecteur de mouvement intégré à la 
centrale d’alarme.

- Volume d’alarme : permet de régler 
le volume de la sirène.

- Durée sirène : permet de régler la 
durée de la sirène lors d’un 
déclenchement.

- Tonalité alarme : permet de régler 
le son de la sirène.

- Notification armé et désarmé : permet de recevoir une notification qui 
confirme lorsque le système est armé et désarmé.

- Langue centrale : permet de régler la langue du système.

1

2

3

Pile : CR2032

Remplacement de pile sur une télécommande
1- Retirez le cache blanc situé à l’arrière de la télécommande
2- Utilisez un tournevis cruciforme pour devisser la vis du boitîer 
de la télécommande
3- Utilisez ensuite un tournevis cruciforme pour devisser la vis 
maintenant la carte électronique
4- Retournez délicatement la carte électronique puis faites 

glisser la pile usée hors de son logement. Insérez ensuite la 
nouvelle pile en respectant la polarité puis remontez la 

télécommande

CR2032

4

+

15)  Retour aux paramètres d'usine 

Pressez et maintenez les boutons "Réglage" et "Volume" tout en
rebranchant le cordon d’alimentation. La centrale émet 10 bips longs 
suivis de 3 bips courts et le voyant clignote. 

① Vérifiez que le système est désarmé puis débranchez le câble
d’alimentation de la centrale (si le système est également alimenté
avec des piles, veuillez retirer une pile)

②

-

+

-

+-

+

-

+

-

+-

+

La centrale redémarre, Toutes les télécommandes et détecteurs sont 
alors effacés. Vous pouvez ensuite remettre la pile dans son 
logement (si alimentation par piles utilisée).

Cliquez pour confirmer que le voyant 
clignote rapidement puis cliquez sur 
suivant.

L’application lance alors un 
scan sur le réseau.

Une fois l’appareil identifié, le 
code WiFi est enregistré dans 
la centrale et la connexion au 
cloud réalisée.

La centrale a été ajoutée à 
l’application SEDEA Home, 
vous pouvez maintenant 
accéder à ses réglages et la 
piloter chez vous et à distance .

ALARME WiFi

Remarque importante : 
La centrale d’alarme doit impérativement être connectée à un réseau WiFi 
2,4 GHz. Si votre routeur (box internet) diffuse 2 bandes WiFi (2,4 GHz et 
5 GHz), consultez votre opérateur pour savoir comment sélectionner la 
bande WiFi 2,4 GHz.ALARME WiFi

Contenu du pack :

Caractéristiques :

Centrale d'alarme :
- Alimentation : 3,0V (3 piles AAA) ou via adaptateur secteur + cordon USB fournis
- Distance de transmission : 100m (en champ libre)
- Puissance sonore de la sirène : 105 dB
- Extension possible jusqu’à 4 télécommandes et 24 détecteurs
- Connexion à distance via l’application SEDEA Home (compatible TUYA)
- Fréquence Radio : 433.92 MHz
- Bande de fréquences WiFi IEEE 802.11b/g/n : 2412MHz-2472MHz
- Puissance maximale émise : 8.07 mW e.i.r.p.
Détecteurs de mouvement :
- Alimentation : 3 piles AAA
- Portée de détection : 8 mètres / 110°
- Fréquence : 433.92 MHz
- Puissance maximale émise : 3.17mW
Détecteurs d'ouverture :
- Alimentation : 12V ( pile 23A)
- Fréquence : 433.92 MHz
- Puissance maximale émise : 3.17mW
Télécommandes 4 boutons :
- Alim. : Pile 3V type CR2032
- Armement, désarmement, sos et carillon
- Fréquence : 433.92 MHz
- Puissance maximale émise : 0.065mW
Compatible avec les accessoires d'alarme SECURIZY

Adaptateur secteur USB :
Fabricant : Shenzhenshi Xiangsheng Tehcnology Co.Ltd
Modèle : XSUE050-100-U
Tension d’entrée : 100-240V CA
Fréquence du CA d’entrée : 50/60Hz
Tension de sortie : 5.0V CC
Intensité de sortie : 1.0A
Puissance de sortie : 5.0W
Rendement moyen en mode actif : 74.28%
Consommation électrique hors charge : 0.07W 

- 1 centrale d’alarme connectée avec détecteur de mouvement intégré
- 2 détecteurs de mouvement
- 2 détecteurs d’ouverture
- 6 piles AAA + 2 piles 23A
- 1 guide d’installation
- 2 stickers double face 

03 20 96 59 91
client@sedea.fr
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2) Powering up the control unit 3) Activation of accessories 4) 4-button remote control information

System ready for operation

5) Downloading the SEDEA Home application

Installation guide
no-470860-2106-Kit-SecurizyHome

EN

FR - Scannez ce QR Code pour retrouvez ce 
guide en multilingue.
EN - Scan this QR Code to find this guide in 
multiple languages.
DE - Scannen Sie diesen QR-Code, um diese 
Anleitung in mehreren Sprachen zu finden.
ES - Escanee este código QR para encontrar 
esta guía en varios idiomas.
PT - Digitalize este Código QR para encontrar 
este guia em várias línguas.
IT - Scannerizza questo codice QR per trovare 
questa guida in più lingue.
NL - Scan deze QR-code om deze gids in 
meerdere talen te vinden.

Recycling
This symbol on the product, its accessories or documentation indicates 
that the product complies with the EU Directive 2012/19/EU. This 
means that neither the product nor its used electronic accessories may 
be disposed of with other household waste. Please separate your used 
products and accessories from other waste. By disposing of your old 
product in a responsible manner, you will protect the environment and 
your health, and you will promote the recycling of the material from 
which it is made as part of a sustainable development process. 
Individuals are advised to contact their local authorities to find out 
about the procedures and collection points for the recycling of these 
products.

Contacts
Email : client@sedea.fr
Website : www.sedea.fr

Address
Importé par SEDEA
Parc d’activités du mélantois
rue des saules CS80458
59814 LESQUIN cedex

Declaration of conformity  
The undersigned, SEDEA, declares that the radio equipment of the 
type alarm kit - 470860 is in conformity with the directive 2014/53/EU. 
The full text of the EU Declaration of Conformity can be found on our 
website by entering the product reference in the search bar of our 
technical support: https://www.fujionkyo.com/kit-alarme-470860

Warranty
The warranty for your appliance and its accessories complies with the 
legal provisions at the time of purchase. Spare parts for this appliance 
are available at least for the duration of the guarantee.

Battery recycling
Do not dispose of used batteries with your household waste, 
but in the recycling bins provided.

SAFETY INSTRUCTIONS

READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USING THIS MAINS 
CHARGER AND KEEP THEM FOR FUTURE REFERENCE. 
- Always keep dry. Never immerse the alarm system or its peripherals in water or any 
other liquid. Do not expose it to rain, near water or a source of moisture, such as a 
bathtub, washbasin, kitchen sink, swimming pool, in a wet basement or other damp 
location.
- Do not place the unit in direct sunlight, near a heat source or radiator, or in any other 
location where the temperature is high.
- Do not store the alarm system or its peripherals in low temperature areas. When it 
returns to its normal temperature, moisture may form inside the unit and damage the 
electronic circuits.
- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or persons lacking experience or knowledge, 
unless they have been given prior supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to 
ensure that they do not play with the device.
- If the alarm system or its peripherals operate in an unusual manner, and particularly if 
they emit sounds or smells that seem abnormal, remove the batteries immediately and 
have it examined by a qualified repairer.
- Wipe only the alarm system or its peripherals with a soft, dry cloth.

13) Opening detector information

Do not install near 
magnetic materials

Do not install on an 
unstable surface 

Both the transmitter and the magnet are 
provided with a small arrow for alignment. 
When attaching, make sure that the two 
small arrows are facing each other. 

When installing the two elements, the 
distance between the transmitter and the 
magnet should not exceed 1 cm.

1) Transmitter and Magnet alignment

2) Maximum distance between the transmitter 
and the magnet

1 cm

The surface (door or window) where the detector is to be installed must 
be clean and dry in order to ensure that the double-sided tape supplied 
adheres properly.

A

< 1 cm

B

A B

3) Fixing with double-sided adhesive

A B

4) Fixing with screws

5) Battery replacement

If the support allows it (e.g. 
wooden door), you can use 
screws to fix the transmitter and 
its magnet.

When the transmitter light stays on continuously, 
it indicates that you need to replace the battery: 

③ Replace the back of the transmitter by sliding the cover up.

② Remove the used battery and replace it with 
an equivalent model (12 volt 23A Alkaline) observing 
the polarity.

① Slide the back of the transmitter down to access 
the battery compartment.

+-

14) Motion detector information :

Do not install this detector near a window or an appliance likely to generate 
draughts or significant temperature changes (air conditioning, heating, 
fireplace, stove, etc.): (air conditioning, heating, fireplace, stove ...).

It is preferable not to install the detector in front of a window or bay window 
to avoid excessive light changes.

Do not install two motion detectors in the same place to avoid interference 
between them.

Finally, do not install the detector on an unstable surface which could cause 
it to fall and deteriorate. Changing the batteries

- Use wall plugs and screws adapted to your type of wall and fix the part (1) 
- Assemble the detector (3) on the ball joint (2) then clip the whole unit onto 
  the wall bracket (1)
- Orient the device to the wall to ensure that it detects the correct position 
  for your home

Motion detectors are more sensitive to lateral human movement, so it is 
advisable to position your detectors to detect movement from one room to 
another in your home.

TEST : 

Once the installation is complete, test your motion detectors by walking past 
(sideways past the detector).

1

2

3

+

+
+ -

-

-

③ Put the cover back on and test your detector

② Remove the used batteries and replace them 
with equivalent models (3 x AAA LR03) observing 
the polarities.

① Remove the cover on the back 
to access the battery compartment

When the detector's light stays on 
continuously, it indicates that you need 
to replace the batteries:

Detection field : 

Vue de dessus

8m

2m

Side view

1. Open the battery compartment on the back of the control panel and 
insert 3 AAA batteries, observing the correct polarity. Close the battery 
compartment.

2. Connect the control panel to a power outlet using the supplied AC 
adapter and USB cord:

The control unit must be powered by the mains 
supply provided.

Batteries are to be used in addition to the 
mains supply, as they will act as a back-up in the 
event of a power cut.

Inserting batteries is not mandatory. The use of 
batteries is not mandatory, but we recommend 
their use as it increases the autonomy of the 
system.

-

+

-

+-

+ Opening detectors

To activate the detector, remove 
the battery protection tab 
in the transmitter.

Motion Detectors

To activate the 
detector, remove the 
battery protection tab 
on the back of the 
detector

+-

Download the SEDEA Home application available on Google Play and on 
the App store :

If you do not have access to the Playstore, we invite you to scan the QR 
Code below in order to download the installation file of the application 
on your phone.

6) Creating a SEDEA Home account

To create your SEDEA Home account, you can use 
your email address or your mobile number.

To verify your email address or phone number, a 
code will be sent to you and you will have to 
create a password to finalize the creation of your 
account.

Please note that when you 
launch it, you may be asked 
to allow installation from 
unknown sources, if this is 
the case, please configure 
your phone accordingly.

Créer un nouveau compte

Create a new accountCreate a new account

7) Connecting the alarm unit (EZ mode)

Now click on the + symbol at the top right of 
the screen:

Then choose your product from the list:
++++

The application will then guide you 
through the process of checking the 
status of your alarm system and 
connecting it to your WiFi network. 

Enter the password of your WiFi 
network as soon as you are asked (WiFi 
network on which your smartphone is 
connected) and then click on NEXT.

Important note: 
The alarm unit must be connected to a 2.4 GHz WiFi network. If your 
router (internet box) broadcasts 2 WiFi bands (2.4 GHz and 5 GHz), 
consult your operator to know how to select the 2.4 GHz WiFi band.

1

3
2

4

1. Full arming of the system
2. Disarming the system
3. Partial System Arming: 
This mode is used when you are at home and 
wish to activate the system. Detectors set in 
"partial" mode will not be triggered. As a 
general rule, motion detectors should be set 
to "partial" in order to be able to move freely 
around your home. Opening detectors set to 
"Normal" mode remain active.

4. SOS: immediate triggering of the siren  

The accessories (detectors and remote controls) are 
already paired with the control panel, so the system is 
ready for use. The system is therefore ready for use.

For a more complete setting and control of the system, you 
can also connect the control panel to WiFi and install the 
SEDEA Home application.

1) Description of the plant

1.Volume

3. Tone

2. Setting
(arming/disarming)

1) Description of the plant

4. Speaker

5. Motion 
detector

-

+

-

+-

+

6. Comparison of piles

7. Micro USB port 
(for power supply 
via mains adapter)

- ON/OFF
Press and hold the 2. Press and hold the 2. (Setting) button to switch on 
the control panel. A beep will sound.

- Arming / Disarming
Press (short press) button 2. (Setting) button to arm or disarm the system. 
One beep sounds when the system is armed. 2 beeps sound when the 
system is disarmed.

- Changing the Tone
Press button 3. (Tone) to select the siren sound

- Adjusting the volume
Press (short press) button 1. (Volume) to adjust the siren sound level

- Remote control pairing
Press and hold button 1. (Volume), the control panel lights up: Press one 
of the buttons on the remote control to pair it up (2 beeps will sound). 
Press again (short press) the button 1. (Volume) button again to exit 
pairing mode.

- Deleting all remote controls
Press and hold button 1. (Volume), the control panel lights up: Press and 
hold button 1. (Volume) again, 4 BEEPS will sound: all remote controls are 
deleted.

- Detector pairing
Press and hold button 3. (Tone), the control unit lights up: trigger the 
detector to pair it (2 beeps sound). Press again (short press) the button 1. 
(Volume) button again to exit pairing mode.

- Deleting all detectors
Press and hold button 3. Press and hold button 3. (Tone), the control panel 
lights up: Press and hold button 3. (Tone) again, 4 beeps sound: All the 
detectors are deleted.

Note: 

The following functions allow you to set the control 
panel and pair the accessories manually.

For information, the accessories included in this alarm kit 
are already associated with the central unit. It is 
therefore not necessary to pair them.

For more complete settings, you can also connect the 
control panel via WiFi and install the SEDEA Home 
application (see chapter "Downloading the SEDEA Home 
application"). 

Entering the "WiFi EZ 
Connection" mode:  

Press and hold the "Volume" and 
"Tone" buttons to enter the EZ 
connection mode.

The control unit emits 3 beeps and 
then flashes rapidly in red.

Click to confirm that the light is 
flashing rapidly and then click next 
to start the search.

The application then launches 
a scan on the network.

Once the device is identified, 
the WiFi code is stored in the 
control unit and the 
connection to the cloud is 
made.

The unit has been added to the 
SEDEA Home application, you 
can now access its settings and 
control it at home and 
remotely.

8) Connecting the alarm unit (AP mode)

Click on the + symbol at the top right of the 
screen:

Then choose your product from the list:

If the EZ connection did not work, you can try this second method (AP) 
which consists of connecting directly to the central unit in order to 
transmit the WiFi access of your home.

Then click on the top right corner 
to select the AP mode:

Read the instructions on the next 
screen and then click on "Connect" to 
go to the connection settings of your 
smartphone.

In the list of available WiFi networks, 
one of them will be named "Smartlife" 
followed by 4 numbers. Connect to 
this network and come back to the 
SEDEA Home application.

++++

The application will then guide you 
through the process of checking the 
status of your alarm system and 
connecting it to your WiFi network. 

Enter the password of your WiFi 
network as soon as you are asked (WiFi 
network on which your smartphone is 
connected) and then click on NEXT.

Entering the "WiFi AP 
Connection" mode: 

Press and hold the "Setting" and 
"Tone" buttons to enter the AP 
connection mode.

The control unit emits 3 BEEPS 
then flashes blue.

9) Alarm control with SEDEA Home

10) Adding accessories

11) Zone type setting for detectors

The above buttons are used to manage the system:

- Armed: fully arming the system. All detectors are active

- Disarmed: The system is completely disarmed. In this mode, only 
detectors set to zone type "24H" can trigger the alarm

- Stay: Allows you to arm the system when you are at home (e.g. at 
night). In this mode, detectors set to the "partial" zone type will not 
trigger the alarm

- SOS: Allows you to activate the siren immediately

- Event log:
Allows you to access the list of operations carried out on the control 
panel (arming, disarming, detections, power failure, etc.)

- Accessories: 
Allows you to access the list of accessories (detectors and remote 
controls) and to pair up new accessories.

- Settings: 
Allows you to access all the alarm system settings.

The SECURIZY Home alarm kit is equipped with 2 motion detectors, 
2 opening detectors and 2 remote controls that are already paired 
with the alarm control unit.

To add accessories to your system, open the SEDEA Home application, 
enter the SECURIZY Home system and click on "Accessories":

Before adding accessories, it is advisable to prepare the various devices 
to be paired together and to bring them as close together as possible to 
avoid any transmission problems (interference, thick walls, etc.). 

Then click on the + symbol at the top right of your screen.

The central alarm unit starts a scan and a 
counter is displayed:

To associate your additional detectors 
and/or remote controls, simply trigger 
them.

Opening detector
Trigger the detector by separating the magnet 
(B) from the transmitter (A): the transmitter's 
LED lights up.

B
A

Motion detector
Make sure that the detector is switched on 
(ON) and then pass your hand over it several 
times. The light will come on.

Remote control
Press any button.

When you perform one of these operations, the control panel emits a 
beep and a message "Registration successful" is displayed on the 
application. The accessory concerned is then paired with your alarm 
system.

Setting the zone type of your detectors defines when they can be
triggered. 

- Normal: active when the system is fully or partially armed
- Partial: detector active when the system is fully armed, it will be inactive 
when the system is partially armed
- 24 h: detector active regardless of the control panel mode (armed, 
disarmed or partial)

In the Accessories / 
Detectors menu, click on 
the detector you wish to 
set up

Then click on zone type : 

Now choose the zone type and 
confirm.

Then click on "Save" to 
validate.

12) Settings menu

- Arming delay: allows you to set the 
time you will have to leave your home 
after arming.

- Timer : Allows you to program 
automatic arming and disarming 
times for the system.

- Built-in motion detector: Allows 
you to activate or deactivate the 
motion detector built into the control 
panel.

- Alarm Volume: Allows you to adjust 
the siren volume.

- Siren Duration: Set the duration of 
the siren when triggered.

- Alarm tone: Adjust the siren sound.

- Armed and Disarmed Notification: 
Allows you to receive a notification 
that confirms when the system is 
armed and disarmed.

- System Language: Allows you to set the system language.

1

2

3

Battery: CR2032

Replacing the battery on a remote control
1- Remove the white cover on the back of the remote control
2- Use a Phillips screwdriver to unscrew the screw on the remote 
control casing
3- Then use a Phillips screwdriver to unscrew the screw holding 
the electronic board
4- Carefully turn the electronic board over and slide the old 

battery out of its housing. Then insert the new battery, 
respecting the polarity, and reassemble the remote 

control

CR2032

4

+

15) Return to factory settings 

Press and hold the "Set" and "Volume" buttons while plugging 
in the power cord. The control panel will emit 10 long beeps 
followed by 3 short beeps and the LED will flash. 

① Check that the system is disarmed and then disconnect the power 
cable from the control panel (if the system is also battery powered, 
please remove a battery)

②

-

+

-

+-

+

-

+

-

+-

+

The control panel restarts, all remote controls and detectors are 
deleted. You can then put the battery back in its slot (if battery 
power is used).

Click to confirm that the light is 
flashing rapidly and then click Next.

The application then launches 
a scan on the network.

Once the device is identified, 
the WiFi code is stored in the 
control unit and the 
connection to the cloud is 
made.

The unit has been added to the 
SEDEA Home application, you 
can now access its settings and 
control it at home and 
remotely.

WiFi ALARM

Important note:  
The alarm unit must be connected to a 2.4 GHz WiFi network. If your 
router (internet box) broadcasts 2 WiFi bands (2.4 GHz and 5 GHz), consult 
your operator to know how to select the 2.4 GHz WiFi band.

WiFi ALARM

Contents of the pack :

- 1 connected alarm unit with integrated motion detector
- 2 motion detectors
- 2 opening detectors
- 6 AAA batteries + 2 23A batteries
- 1 installation guide
- 2 double-sided stickers 

Features :

Alarm control unit:
- Power supply: 3.0V (3 AAA batteries) or via mains adapter + USB cable supplied
- Transmission distance: 100m (in free field)
- Sound power of the siren: 105 dB
- Expandable up to 4 remote controls and 24 detectors
- Remote connection via the SEDEA Home application (TUYA compatible)
- Radio frequency: 433.92 MHz
- WiFi frequency band IEEE 802.11b/g/n: 2412MHz-2472MHz
- Maximum emitted power: 8.07 mW e.i.r.p.
Motion detectors:
- Power supply: 3 AAA batteries
- Detection range: 8 metres / 110°.
- Frequency: 433.92 MHz
- Maximum emitted power: 3.17mW
Opening detectors:
- Power supply: 12V (23A battery)
- Frequency: 433.92 MHz
- Maximum emitted power: 3.17mW
4-button remote controls:
- Power supply Battery: 3V type CR2032
- Arming, disarming, sos and chime
- Frequency: 433.92 MHz
- Maximum transmitted power: 0.065mW
Compatible with SECURIZY alarm accessories

USB power adapter:
Manufacturer: Manufacturer: Shenzhenshi Xiangsheng Tehcnology Co.Ltd
Model: XSUE050-100-U
Input voltage: 100-240V AC
Input AC frequency: 50/60Hz
Output voltage: 5.0V DC
Output current: 1.0A
Output power: 5.0W
Average efficiency in active mode: 74.28%.
No-load power consumption : 0.07W  

client@sedea.fr




